’ﬁ Saints Bruno and Richard Parish

PARISH and SCHOOLS STAFF
Rev. Andrew Bartos, Pastor
Rev. Andrzej Juszczec, Associate Pastor
e SUNDAY, DECEMBER 3, 2023
Sal Villa, Deacon
Ed Sajdak, Deacon
Marea Jensen, School Principal
Monica Rodriguez, Operations Director
Ely Segura, Director of Lifelong Faith Formation
Berta Cruz, Parish Secretary

MASS SCHEDULE:

SATURDAY - Vigil Mass
St. Bruno: 4:30PM (English)

SUNDAY
St. Richard: 7:30AM (Polish),
9:00AM (English), 10:30AM (Spanish)
St. Bruno: 10:30AM (Polish),
12:30PM & 7:00PM (Spanish)

WEEKDAYS
St. Richard: 8:00am Mon., Wed.,
& Fri. (English)
St. Bruno: 8:00am Tues. (English),
Thurs. (Spanish), Sat. (Polish)

EUCHARISTIC ADORATION
Thursday 3:00PM - 6:00PM at St. Bruno
Friday 5:00PM - 6:00PM at St. Richard

CONFESSIONS
St. Richard: Friday 5:00pm - 5:50pm
St. Bruno: Saturday 4:00pm - 4:30pm

WEBSITES
www.stsbrunorichard.org
www.facebook.com/strichard.net
www.facebook.com/StBrunoChurchChicago

S1S. BRUNO & RICHARD PARISH OFFICE
5030 S. Kostner Ave.

Chicago, IL 60632
773-585-1221/773-585-4959 - Fax
Office Hours:

Monday thru Friday 9am-5pm
Closed Saturday and Sunday

ST. BRUNO CHURCH
48th & Harding, Chicago IL 60632

ST. RICHARD CHURCH
50th & Kostner, Chicago, IL 60632

ST. BRUNO & RICHARD SCHOOL
KENNETH CAMPUS & SCHOOL OFFICE
5025 S. Kenneth Ave.
Chicago, IL 60632
773-582-8083/773-582-8330 - Fax

HARDING CAMPUS:
4839 S. Harding Ave.
Chicago, IL 60632




Mass Intentions

St. Richard Church St. Bruno Church
SUNDAY, DECEMBER 3  FIRST SUNDAY OF ADVENT [ SATURDAY, DECEMBER 2 FIRST SUNDAY OF ADVENT
7:30AM t Stanley i Wanda Augustine - Rodzina 4:30PM t Vicente Morales
t Franciszka Staszel (2 miesiace po $mierci) T Maria Sipic
t Zofia i Ludwik Gawron t Joy Lazouskas - Family
T Bolestaw towisz Health & God'’s blessings for Deacon Sal
t Rozalia i Stanistaw Liszka Villa (Birthday)
T Jozef i Andrzej Ciesla
9:00AM t Rose Matusewick - Sharon Skala SUNDAY, DECEMBER 3  FIRST SUNDAY OF ADVENT
T Kenneth Diamond 10:30AM t Janina i Wojciech Polak
T Wiktor, Edward, Stanistaw & Henry t Jerzy i Tadeusz Polak
Szymelfenig T Maria i Stanistaw Czepiel
Health & God'’s blessings for Maleia Mireles T Lucy Osuchowski - Teresa i Tadeusz Poznanski
- Sharon Skala t Ireneusz Zak
Health & God'’s blessings for Mary Ann t Filip Remiasz
Dusza - CCW 12:30PM t Eleazar Vazquez
10:30AM t Victoriano y Graciela Cisneros 1 Alfredo Mota
7:00PM t Martin Gutierrez Gonzalez
MONDAY, DECEMBER 4 (English) WEEKDAY
8:00AM Health & God'’s blessings for Maleia Mireles || TUESDAY, DECEMBER 5 (English) WEEKDAY
-CCcw 8:00AM t Frederick Joseph Johnson - Wife
7:00PM  Novena 7:00PM  Novena
WEDNESDAY, DECEMBER 6 (English) WEEKDAY (| THURSDAY, DECEMBER 7 (Spanish)  ST. AMBROSE
8:00AM t Vincent Martinek 8:00AM
Health & God’s blessings for Virginia Juarez 7:00PM  Novena
-CCcw
7:00PM  Novena FRIDAY, DECEMBER 8 IMMACULATE CONCEPTION

4:30PM  (English)
FRIDAY, DECEMBER 8  IMMACULATE CONCEPTION || 6:00PM (Polish)
8:00AM  (English)

10:00AM (Polish) SATURDAY, DECEMBER 9 (Polish) WEEKDAY
7:00PM (Spanish) 8:00AM
4:30PM 1 Vicente Morales
SUNDAY, DECEMBER 10 SECOND SUNDAY OF ADVENT T William Lazouskas - Family
7:30AM 1 Monika Chwiecko (11 miesiecy po $mierci) Health & God's blessings for Deacon Sal
t Zofia i Ludwik Gawron Villa (Ann. of Diaconate Ordination)
T Bolestaw Lowisz 7:00PM Novena
T Jozef i Andrzej Ciesla
9:00AM 1 Kenneth Diamond SUNDAY, DECEMBER10 SECOND SUNDAY OF ADVENT
10:30AM t Victoriano y Graciela Cisneros 10:30AM 1 Karol Kulawiak
t Guadalupe Anguiano T Maria i Stanistaw Czepiel
T Lucio Gonzalez T Lucy Osuchowski - Wanda i Joseph Goluch

t Ireneusz Zak
t Stefania i Stanistaw Wierzbicky - Daniel,

Marcin od wnukow
See a live view of all Masses being celebrated at t Filip Remiasz
St. Bruno Church in our new website address: | 12:30PM 1 Eleazar Vazquez

www.stsbrunorichard.org 7:00PM t Martin Gutierrez Gonzalez




A few words from the Pastor
Dear Parishioners!

This weekend we begin the season of Advent. This is a time for us to prepare our hearts for the coming of our Lord. One of
the great ways the Church gives us to prepare ourselves during the Advent season is by offering us the opportunity to celebrate
the Sacrament of Reconciliation — also known as “going to Confession.” Usually, priests are available for Confession at St.
Richard church, on Friday at 5:00 pm., and at St. Bruno, on Saturday, at 4:00 pm. Extra time for Confession will be at St. Bruno
church, on Thursday, December 21, from 3:00 — 6:00, during Adoration.

This Friday, December 8", is a Holy Day of Obligation, the Solemnity of the Immaculate Conception of the Blessed Virgin
Mary. All Catholics are obligated to attend Mass for this Solemnity, so we'll be seeing you back at the end of the week! We have
printed the schedule of Masses elsewhere in this bulletin.

On Tuesday, December 12, we shall have our annual celebration of the Feast of Our Lady of Guadalupe. The Novena in
honor of Our Lady of Guadalupe begins on Sunday, December 3rd. For 9 evenings our Latino community will gather alternately
in our both churches for Rosary and Mass to deepen our devotion to the Patroness of the Americas. Although the prayers will
take place in Spanish, please feel welcome to join us in church each night of the Novena. The full schedule of the Novena is
printed elsewhere in this bulletin.

A blessed Advent week! And don't forget Immaculate Conception Day!
Father Andrew

Stowo od ks. Proboszcza
Drodzy Parafianie.

Dzisiejszg niedzielg rozpoczynamy Adwent. Obejmuje on 4 niedziele przed Bozym Narodzeniem i jest radosnym
oczekiwaniem na przyjscie Chrystusa. Adwent obchodzony jest na wiele sposobéw: wierni uczestnicza w roratach, zapalajg
kolejne $wiece na adwentowym wiericu, wspomagajg innych w ramach akcji zwanej Drzewkiem Dobroci. W Adwencie tez,
liczniej niz zwykle, przystepujemy do spowiedzi, aby w ten sposob przygotowac nasze serca na przyjscie Zbawiciela. U nas do
spowiedzi mozna przystapi¢ w kosciele sw. Ryszarda w pigtki od 5:00 pm., i w kosciele $w. Brunona w soboty od 4:00 pm.
Dodatkowa okazja do spowiedzi bedzie w koSciele $w. Brunona w czwartek, 21 grudnia, od 3:00 — 6:00 pm.

Wspdlnota Latynoska zaprasza wszystkich do udziatu w Nowennie do Matki Bozej z Guadalupe, codziennie od niedzieli 3
grudnia, az do $wieta Matki Boskiej z Guadalupe, ktére przypada doktadnie 12 grudnia. Cho¢ modlitwy bedg po hiszpansku, to
jednak wszyscy sg mile widziani. Doktadny plan Nowenny podany jest w dzisiejszym biuletynie.

Przedtem jednak, w ten piatek, 8 grudnia, obchodzi¢ bedziemy uroczysto$¢ Niepokalanego Poczecia Najswietszej Maryi
Panny. Jest to Swieto nakazane, a wiec kazdy katolik zobowigzany jest w sumieniu do uczestniczenia tego dnia we Mszy Sw.
Doktadny plan Mszy $w. znajdziecie w innym miejscu tego biuletynu.

,52€ze5¢ Boze!” na caty Adwent. | nie zapomnijcie o 8 grudnia.
Ks. Andrzej

Unas palabras del Parroco
Estimados feligreses.

Hoy comenzamos la temporada de Adviento. Durante Adviento nos preparamos para la llegada de nuestro Sefior. Una de
las maneras de prepararnos es con el sacramento de Reconciliacion. Se les ofrece la oportunidad de ir al confesionario los
viernes a las 5pm en la iglesia de San Ricardo y los sabados a las 4pm en la iglesia de San Bruno. Adicional, el jueves 21 de
diciembre durante Adoracién, 3:00pm — 6:00pm, tendremos confesiones en San Bruno.

Este viernes, 8 de diciembre, es la Solemnidad de la Inmaculada Concepcion de la Santisima Virgen Maria, y es un dia
santo de obligacion. Como catélicos es nuestro deber asistir a Misa. Pueden encontrar el horario de Misas para este dia santo
en el boletin.

Hoy también comenzamos la novena en honor a la Virgen de Guadalupe. Durante nueve noches nuestra comunidad latina
se reunira en ambas iglesias para el Rosario y la Misa para profundizar nuestra devocién a la Patrona de las Américas. El
martes 12 de diciembre tendremos nuestra celebracion anual de la Fiesta de Nuestra Sefiora de Guadalupe. El programa
completo de la Novena esta impreso en este boletin. Todos estan invitados.

iBendita semana de Adviento! ;Y no olviden el Dia de la Inmaculada Concepcion!
Padre Andrew




Loa, YOUR DEACON DAYDREAMS P

On this 1st Sunday of Advent as we light the 1st purple candle, we hear Jesus say to His disciples, “Be watchful! Be alert! You do not
know when the time will come.” And He is not meaning when your guests will arrive or when Santa Claus will come either. It's when
our day of judgment will happen & it will. There are no free passes to get out of this day.

Advent’s liturgical color is purple. There is no coincidence here with Lent. Advent is a mini-Lent. A time of preparation &
anticipation. Without Christmas, we couldn’t have a Good Friday or an Easter Sunday. It's a time for cleansing our souls just as
much as decorating our houses, sending greeting cards, shopping for our family & friends, all in preparation of our visitors dropping
by over the holidays.

| grew up when TVs were black & white & our trees were sprinkled with tinsel strings & bubble lights or were aluminum with a
revolving colored flood light to fill our living rooms. My brothers, sister & | would fight to browse through the Sears catalog toy
section, dreaming of what we might get. My mom would make delicious buns & more. The house was filled with all kinds of great
aromas, especially when we came home from school. Mom would be singing along with the Christmas music on the radio. Those
memories are priceless. But two things that took center stage was our Advent calendar & Advent wreath. When our sons were little,
my bride had a mini-Dec. calendar with the date each son was to open a door on the Advent calendar. It was only fair that in 24
days, each boy had 8 of his own days to open a door. They would guess what pix was behind it too, whether it was a bell, a star, an
angel etc. And of course if there was a chocolate behind it, that was an added bonus.

Advent is definitely a special season of waiting. So “Be watchful & alert.” Teach your own family, especially the grandkids who
may have lost the powerful Christian reasons for Christmas & Advent. Help them light the 1st Prophet’s candle of “hope” on this
Sunday & pray to God that they will always remain close to Jesus. Think about this, we want our kids to take a ride on the Christmas
train, or go downtown to see the magical lights in Millennium Park or to visit Santa at the mall, however, we don’t bring them to
church to see Jesus. He's waiting to hear from us. He loves us so much t0o. So this Advent, make it truly an “Adventure” with your
family to come to mass every Sunday & on 12/8, the feast of the Immaculate Conception, a Holy day of Obligation as well as
participate in the novena of masses prior to the feast of Our Lady of Guadalupe too.. See you in church?

Deacon Larry  email:deaconchyba@aol.com
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Friday, December 8

8:00 AM — Mass in English — at St. Richard church
10:00 AM — Mass in Polish — at St. Richard church
4:30 PM — Mass in English — at St. Bruno church
6:00 PM — Mass in Polish — at St. Bruno church
7:00 PM — Mass in Spanish — at St. Richard church

*NO Adoration & Confession on Friday at St. Richard

One Ticket Drawn Each Day Between December 1 to December 25 May God’s grace be with
you and may His love
surround you on this

special day and always.

Tickets available for purchase at the Parish Office
$25.00 per ticket
A—




OUR WEEKLY SUNDAY COLLECTION

NOVEMBER 18/19, 2023
Sunday Collection

PRAYER REQUEST FOR THE SICK
Prosba o modlitwe za chorych
Orar por los enfermos
God of love, ever caring, ever strong, stand by us
in our time of need. Watch over (name) who is

sick and grant hinvher your healing and peace. . Number of

Mass Time Amount Envelopes
Joseph Adamek Virginia Juarez Mail-in/ Drop-off (St. Bruno): $ 872.00 (20)
G Batoan Roen Kaohrowskl Mail-in/ Drop-off (St. Richard): ~ 437.00  (24)
Shanen Beltran Edith Kubas 4:30 PM (English):  1,054.00 (36)
Joan Cada Shirl Kucik 7:30 AM (Polish): 736.00 (28)
Mickey Chavez Wish Kucik 9:00 AM (English):  1,080.00 (49)

Angelita Cervantes
Zofia Chruscik
Mike Connolly
Katie Frederick

Wayne Kujawa
Anita LaFrancis
Lucy Mancilla
Rose Mrozek

767.00
945.00
622.00

10: 30 AM (Spanish):
10:30 AM (Polish):
12:30 PM (Spanish):

(28)
(40)
(13)

Josephine Gapultos Robert Neal . . 14

Ronald Getches Dorothy Pach 7:00 PM (Spanish): 616.00 (17)
Maria Guzman Cathy Pilny Total:$ 7,129.00 (261)
Adeline Gruszka Esther Renkar

Jerry Jarosik Mario Reyes

Collection for Catholic Campaign for Human Dev.

Stella Jeziorny Laverne Rinella

1 St. Bruno: $898.00
St. Richard: $668.00

Total Contribution: $8,695.00

ist. Also, contact us if you would like a priest/deacon or minister
of care to visit you in the hospital or at your home.

F’lease contact the Parish Office to add or delete a name from this

Tabernacle Candle Requests
We Love & Miss You, Mark & Mom ( Virginia)

( Minonne Family)
l !i‘
—— D V

Thank you for your continued generosity!
DzigRujemy za waszq nieustanng hofnosc!
iGracias por su generosidad continiia!

Love & Miss You, Frank (Diana)

In Loving Memory of Pakos & Czyz Family

Date 2nd Collection
We Love & Miss You, Joy (Family) Dec 2/3 | Flowers & Decorations for Our Lady of Guadalupe
SUPPORT & PRAY FOR OUR MILITARY MEN & WOMEN Dec 9/10 Retirement Fund for Religious
SERVING IN OUR ARMED FORCES Dec 16/17 Flowers & Decorations for Christmas
PV 2 Therese Guglielmo, Army Dec 23/24 Building Fund
Lt. %O_l- Egc "!enzlsghlnlgmc Dec 30/31 Religious Education
Il ARl ) Renovation of St. Richard

Alex Chobot, USN
E3 Airman Kelly Centrangalo, Air Force
Sgt. Christopher C. Garza, Army
Capt. Lukasz Bokun, ANG
PFC Gerson Sanchez, U.S. Marines

= $80,000
= $76,000
—$72,000
— $68,000
= $64,000
— $60,000
= $56,000
— $52,000 [
= $48,000
— 544,000 B
f— $40,000

$36,000

$32,000

$28,000

Church Parking Lot

$24,000
$20,000

CCW COAT DRIVE

Have extra coats in your closet? DONATE THEM!
The St. Richard CCW, Council of Catholic Women,
is collecting gently worn and new coats during our
One Warm Coat drive.

Donations will be accepted at both churches and
at the school. We will be collecting from
December 1-31. Our goal is 100 coats. Donated

coats will be distributed in our local community. (7

Thank you!

$16,000
$12,000 _
$8,000 — — :
$4,00 Amount Paid - $ 37,374

Remaining Balance - $43,938

Goal: $ 81,312

Where: St. Bruno Campus Gym
4839 S. Harding Ave
When: Every Friday Night
Doors open at 4:30pm. Games begin at 6:45pm
ALL Profits directly benefit Sts. Bruno & Richard School



Week at a Glance
Monday, December 4
8:00am - Daily Mass (SRC)
6:30pm - Rosario (SRC)
7:00pm - Misa (SRC)
Tuesday, December 5
8:00am - Daily Mass (SBC)
6:30pm - Rosario (SBC)
7:00pm - Misa (SBC)
Wednesday., December 6
8:00am - Daily Mass (SRC)
6:30pm - Religious Education (SBC)
6:30pm - Rosario (SRC)
7:00pm - Misa (SRC)
Thursday, December 7
8:00am - Misa Diaria (SBC)
3:00pm-6:00pm - Adoration (SBC)
6:30pm - Religious Education (SBC)
6:30pm - Rosario (SBC)
7:00pm - Misa (SBC)
Friday, December 8
Immaculate Conception
8:00am - English Mass (SRC)
10:00am - Polish Mass (SRC)
4:30pm - English Mass (SBC)
6:00pm - Polish Mass (SBC)
6:30pm - Rosario (SRC)
6:45pm - Bingo (SBCG)
7:00pm - Misa (SRC)
Saturday, December 9
8:00am - Msza Sw. Polish (SBC)
4:00pm - Confession (SBC)
4:30pm - English Mass (SBC)
6:30pm - Rosario (SBC)
7:00pm - Misa (SBC)
Sunday, December 10
7:30am - Polish Mass (SRC)
9:00am - English Mass (SRC)
10:30am - Spanish Mass (SRC)
10:30am - Polish Mass (SBC)
12:30pm - Spanish Mass (SBC)
6:30pm - Rosario (SBC)
7:00pm - Misa (SBC)

St. Richard Church (SRC)

St. Richard Hall (SRH)

St. Richard Campus (SRC)

St. Bruno Church (SBC)

St. Bruno Campus (SBC)

St. Bruno Campus Gym (SBCG)
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*5:00 AM - Mafianitas en la Iglesia de San Ricardo.

*6:00 AM - Misa de Aurora en la Iglesia de San Ricardo.

*7:00 PM - Misa de Rosas con bendicién de las rosas, presentaciénes de las apariciones
de la Virgen y convivio fraterno en la Iglesia de San Bruno.

[EechalyjiugaridelialNovenay

*Domingo 3 de Diciembre - San Bruno

@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@4@@@@@@

*Lunes 4 de Diclembre - San Ricardo
*Martes 5 de Diciembre - San Bruno

*Miercoles 6 de Diciembre - San Ricardo

*Jueves 7 de Diciembre - San Bruno

*Viernes 8 de Diclembre - San Ricardo
*Sabado 9 de Diciembre - San Bruno

*Domingo 10 de Diciembre - San Bruno

@4@@@4@@@@%u@@@@@@@@@@@@@@@@@@@

*Lunes 11 de Diciembre - San Ricardo
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Christmas Giving Tree
We ask that everyone please consider taking an omament
from the Giving Tree o help a child in need.

@'\;@@@

In order to facilitate this major undertaking we are asking
you to please follow these instructions when taking an
ornament from the Giving Tree.

1. Take an ornament from the tree.

2. Purchase a gift by following the
instruction on the ornament tag.

3. Please DO NOT WRAP THE GIFT(S) but
aftach your tag to the package.

4. Please RETURN your gift(s) by Monday,
December 11t to the Parish Center.
Gifts may also be left under the Giving
Trees in the church.

If you do not want to purchase a gift but would like to
make a donation you can by placing your donation in an
envelope clearly marked that it is for the GIVING TREE and
can be placed into the Sunday collection basket or
dropped off at the Parish Center Office.



Knowing your catholic faith...better

Dear community of faith:

The course on the Eucharist, led by Henry
Saternus and his wife Laura Saternus, was  Retreat for catechists and teachers from the STSBR parish and school
very well received and its participants have We want to thank all the catechists and teachers who joined the Day of
asked them to continue with more topics. So, Reflection last Saturday, November 18th at the National Shrine of Maximilian
there will be four new formation sessions (in Kolbe. It was a wonderful day of great devotion and brotherhood.

English), this time on the fundamentals of our

Catholic faith for both Advent and Lent. Retiro de catequistas y maestros de la parroquia y la escuela STSBR
Queremos agradecer a todos los catequistas y maestros que se unieron al Dia
de Reflexion el pasado sabado 18 de noviembre en el Santuario Nacional de
Maximiliano Kolbe. Fue un dia maravilloso de mucha devocidn y hermandad.

These are the dates:

e Thursday, December 14t and Thursday,
December 21st from 6:30pm-8:00pm at
St. Bruno Campus (Harding Campus).
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From 6:30pm-8:00pm at St. Bruno Campus Thanksgiving Day
(Harding Campus). Since we would be on vacation for Thanksgiving, we decided to have
special gatherings before saying goodbye. Below we share two of those

Please contact the parish office to register. ~ moments:

----------------------- Dia de Accion de Gracias
Conozca mas sobre su fe catélica Como para el Dia de Accion de gracias estariamos de vacaciones,
decidimos tener encuentros especiales antes de despedirnos. Aca abajo

Querida comunidad de fe: compartimos dos de esos momentos:

El curso sobre la Eucaristia, dirigido por Henry

Saternus y su esposa Laura Saternus, tuvo |n the photo, the First Communion
una muy buena acogida y sus participantes students of Catechist Lizette Chacon
han pedido continuar con mas temas. Asi que celebrate a small gathering.

habra cuatro nuevas sesiones de formacion

(en ingles), esta vez sobre los fundamentos de  En |a foto, los estudiantes de Primera
nuestra fe catdlica tanto para Adviento como Comunion de la Catequista Lizette
para Cuaresma. Chacon celebran un pequefio convivio.

Estas son las fechas:

e Jueves 14 de diciembre y jueves 21 de
diciembre de 6:30pm-8:00pm en el edificio
escolar de San Bruno (Harding Campus).

In the photo, Confirmation students in a
moment of adoration in front of the
Blessed Sacrament. We thank Deacon
e Jueves 7 de marzo y jueves 14 de marzo de Ed and Deacon Larry for guiding them.
6:30pm-8:00pm en el edificio escolar de San

Bruno (Harding Campus). [ P En la foto, los estudiantes de Confirma-
i cion en un momento de adoracion
frente al Santisimo Sacramento.
Agradecemos a los diaconos Ed vy

Larry por guiarlos.

Favor comunicarse con la oficina parroquial
para inscribirse.




Ready for the Holiday Season

Upcoming Events /
Proximos Eventos

Nov 27 Classes Resume [
Reanudacion de Clases

HOPE...
loving Jesus, I

"Prophet’s Candle"
choose You,

My
this

Advent, as my King and my God.
Draw me close to You and help me to
see my sins so that I can change the

things that You want me to change.
yt Sunday

%

ESPERANZA... "Vela del Profeta” Mi
amado Jesus, te elijo, en este Adviento,
como mi Rey y mi Dios. Acércame a Ti
y ayudame a ver mis pecados para
que pueda cambiar las cosas que Tu
quieres que cambie.

Students are Getting Ready for the Holiday Season / Los Estudiantes se Estan
Preparando para la Temporada Navidena

The festive spirit is in full swing at Sts. Bruno & Richard School! Excitement fills the air
as students and staff alike dive into holiday preparations. From cheerful decorations
adorning the halls to the joyful hum of holiday tunes, the school is buzzing with
activity. Whether it's crafting handmade ornaments or rehearsing for festive
performances, everyone is coming together to create a warm and spirited
atmosphere. It's a joyous season of unity and anticipation, and the energy is
contagious throughout the school community. Get ready for a magical holiday season

at Sts. Bruno & Richard School! &

' vacaciones magicas en Sts. Escuela Bruno y Richard! £

Students Come Together to Give Thanks / Los Estudiantes se
Unen para Dar Gracias

In the spirit of gratitude, the entire student body and staff came together

for a heartwarming Thanksgiving feast. It's was a heartwarming sight to

witness, as friends and classmates gather to share a meal, express thanks,

and create lasting memories.

-

Con un espiritu de gratitud, todo el cuerpo estudiantil y el personal se
reunieron para una conmovedora fiesta de Accion de Gracias. Fue un
espectdculo conmovedor presenciar como amigos y comparneros de clase se
reunen para compartir una comida, expresar agradecimiento y crear
recuerdos duraderos.

El espiritu festivo estd en pleno apogeo en la escuela Sts. Bruno y Ricardo! La
emocion llena el aire mientras tanto los estudiantes como el personal se
sumergen en los preparativos para las fiestas. Desde alegres decoraciones que
adornan los pasillos hasta el alegre zumbido de las melodias navidenas, la
escuela estd repleta de actividad. Ya sea elaborando adornos hechos a mano o
ensayando para actuaciones festivas, todos se unen para crear una atmosfera
calida y animada. Es una temporada alegre de unidad y anticipacion, y la
energia es contagiosa en toda la comunidad escolar. Preparese para unas
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